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another's house, ground, or wall. (107) He shall fill them
up. (108) For throwing injurious articles in another's
house [one shall pay a fine of] a hundred panas. (109)
He who conceals (i&t misappropriates] a public pro-
perty [shall pay the same fine,] (noi He, who* does
not give what has been sent for another, [shall pay the
same fine.] (in)
Of fatherr son, preceptor, sacrrficer (disciple) and
priest, he who forsakes another, who is not out-casted,.
[shall pay the same fine.] (112) One shall not forsake-
them. (113) [The same rs the fine for] him> who feeds-
S'udra mendicants at rites for the departed manes and
celestials, (114) [The same penalty is] for ^him, who
performs works which he rs not entitled to do. (115)
[The same penalty is] for hrm> who opens a ifoclced
house, (i 16) [The same penalty is for him], who swears
without being asked to do so. (117) [The same penalty
is for him], who cuts off the organ of a beast. (nS)
[A Sue of] ten panas is the penalty for witnesses in
a dispute between a father and :a son. (119) The
highest fine [is the penalty] for those, who* create such
dissensions from behind. (120) [The same is the penalty
for those], who falsify weights or measures [of trade}.
(121) [The same is for those], who speak of articles of
correct weight as being of false weight. (122) [The same
is for] him, who sells an imitation article for a genuine
one. (123) [The same is the penalty for] those, who
boycott commodities of trade (for purchasing them
cheap), [as well as for those] who buy them cheap
and sell them at a higher rate. (124) Each seller [shall
be so fined,] (125) He, who, after taking the value of
a commodity, does not give it, shall be made to make
it over with interest. (126) The king shall punish him
[with a fine of] a hundred panas. (127) For not taking